
SVETA TROJICA - Most Holy Trinity 
07.  junij  2020    Leto A     Št. 23 

  

BREZMADEŽNA S ČUDODELNO SVETINJO - OUR LADY OF THE MIRACULOUS MEDAL 

MARIJA POMAGAJ  - OUR LADY HELP OF CHRISTIANS 
 

DO NADALJNEGA VSE MAŠE IN AKTIVNOSTI SO ODPOVEDANE NA RAVNI ŽUPNIJE.  
FOR THE DURATION OF THIS HEALTH EMERGENCY ALL MASSES, MEETINGS AND ACTIVITIES ARE 

CANCELLED IN OUR PARISHES. 
 

Ob uri napovedanih maš bodite zbrani doma (kot bi bili v cerkvi) in se duhovno povežete doma v molitvi in s prejemom 

Duhovnega Obhajila. Napovedane maše v naši cerkvi boste lahko sledili direktno  preko računalnikov in mobilnih naprav s 

Facebook-live (www.facebook.com/ourladyofmm).  
 

The priests of the parish will celebrate Mass every day privately for the intentions of the people. At the hour of the 

announced masses, be spiritually connected and gathered at home in prayer and Spiritual Communion. You will be able 

to follow the announced Masses from our church directly through computers and mobile devices on Facebook-live 

www.facebook.com/ourladyofmm 

 
 

Nedelja, 7. junij: SVETA TROJICA - THE MOST 

HOLY TRINTY 

BERILA -READINGS: 

1. berilo - First reading: Exodus 34.4b-6, 8-9 

Psalm (Dan3): »Slavljen si, Gospod, Bog naših očetov«. 

                      »Glory and praise for ever!« 

2. berilo - Second Reading: 2 Corinthians 13.11-13 

Evangelij - Gospel: John 3.16-18 

 

9.00 Intentions for both parishes 

  Brezmadežna s Čudodelno Svetinjo:  
 + Janez in Mara Muhič, J.M.M. 

 + Marica Badovinac, Dušan Strah 

 + Rose in Frank Gorišek, družina Clark 

 + Anton Hrvatin, Slava Urbančič in družina 

 + Martin Sterle, M.S. 

 + Ignac Kersnik, žena Elizabeta 

 + Slavka Gračner, družina Tom Lukas 

 + Frank Tomšič, družina Tomšič 

 + Bogomir Konig, družina Marjan Kolarič 

 + Angela Ovčjak, friends of TTC  

 + Lojze Zajc - 1obl., družina 

 + Branko Stariha, Anica Stariha 

       V zahavalo Sv. Judu Tadeju, K. Sterle 

  Marija Pomagaj: 

 + Vinko Levstik, družina S. Levstik 

 + John in Angela Jager, družina 

 + Terezija in Karel Kromar, otroci 

 + Joe Žalik, družina Štefan Vinčec 

 + Stanko Škocir, družina Ida Skubic 

 + Mary in Don Stefanyk, družina Ida Skubic 

 + Slavko Skrt, Viktorija Skrt 

 

Ponedeljek, 8. junij: MEDARD, škof 

8.00  + Karel Pungerčar 

 + Martin Sterle, M.S. 

 

Torek, 9. junij: PRIMOŽ IN FELICIJAN, mučenca 
8.00 + Ivan Litrop, Tony in Mary Žižek 

 + Martin Sterle, M.S 

            Za zdravje John Slana,  M.  Bučar 
 

Sreda, 10. junij: BOGUMIL, škof 

8.00 + Iz družine Mišmaš, Marija Obreza 

 + Martin Sterle, M.S 

 + Franc Kranjec -obl., otroci 
 

Četrtek, 11. junij: BARNABA, apostol 

8.00 + Peter in Ana Kotze, hčerke 

       + Martin Sterle, M.S. 
  

Petek, 12. junij: ESKIL, mučenec 

8.00 + Antonia Kern, Mia Ferkul 

       + Martin Sterle, M.S. 

  Marija Pomagaj: 

 + Anton Adamič, oporoka 

 + Ivan in Frančiška Preželj, oporoka 

 + Janez in Mara Muhič, oporoka 

 + Minka Princl, oporoka 
      
Sobota, 13. junij: ANTON PADOVANSKI, učitelj 

8.00 + Anton Ferkul, družina 

 + Martin Sterle, M.S. 

 + Stane Konda, Martina Konda 

 v čast Sv. Antonu iz Padove, Frieda Koka 

 Za zdravje, N.N. 
 

Nedelja, 14. junij: SV. REŠNJE TELO IN KRI  -  

BODY AND BLOOD OF CHRIST 

BERILA -READINGS: 

1. berilo - First reading: Deuteronomy 8.2-3, 14-16 

Psalm 147: »Slávi, Jeruzalem, Gospoda!«. 

                 »Praise the Lord,Jerusalem!« 

http://www.facebook.com/ourladyofmm
http://www.facebook.com/ourladyofmm


2. berilo - Second Reading: 1 Corinthians 10.16-17 

Evangelij - Gospel: John 6.51-58 

 

9.00 Intentions for both parishes 

  Brezmadežna s Čudodelno Svetinjo:  
 + Mona Cowell, Mary Kotze 

 + Katarina Horvat, Vinci in Helen Horvat 

 + g. Zrnec CM 4.obl., bivši dekliški zbor M.P. 

 + Iz družine Mavec in Čadonič, dž. Jože Mavec 

 + Anton in Ana Novak, družina Novak-Leger 

 + Martin Sterle, M.S. 

 + Ignac Kersnik, hčerka Mary 

 + Frank Vicic, žena z družino 

 + Slavka Gračner, družina Tom Lukas 

 + Lojze Zajc, družina 

 + Marijan Hull (5months), družina 

 + Lojze Kromar, Veronica Pahulje and Family 

 + Marija in Franc Demšar, otroci 

 + Andrej Pahulje in Jože Osana, cerk. pev. zbor 

 + Jože Čemas, družina 

 + Marica Gagula, Anica Čemas z družino 

 + Terezija Ritlop, Frank Ritlop 

 + Ivan Litrop, žena Olga z družino 

 + Joe Klun -obl., Ana 

 + Anton in Maria Fir, Anica Stariha 

 + Pokojne in žive članice Kat. Ženske Lige 

  Marija Pomagaj: 

 + Vinko Levstik, družina S. Levstik 

 + John in Angela Jager,  družina 

 + Terezija in Karel Kromar, otroci 

 + Joe Žalik,  družina Štefan Vinčec 

 + Stanko Škocir,  družina Ida Skubic 

 + Marz in Don Stefanyk,  družina Ida Skubic 

 + Slavko Skrt,  Viktorija Skrt 
   
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

MOLITEV ZA DUHOVNO OBHAJILO  

Jezus, verjamem, da si navzoč v Najsvetejšem 

zakramentu. 

Zahvaljujem se Ti za Tvojo ljubezen do mene, ki si 

mi jo izkazal s svojo smrtjo na križu. 

Želim Te ljubiti bolj kakor vse drugo, 

predvsem pa Te želim sprejeti v svojo dušo. 

Ker Te ne morem prejeti zakramentalno, 

Te prosim, da prideš k meni duhovno: 

prosim Te, da vstopiš in prebivaš v mojem srcu. 

Hvala, Jezus, za to duhovno obhajilo, 

hvala za Tvoj objem. 

Ne dovoli, da bi se ločil/a od Tebe, ampak mi 

pomagaj, da ostanem v Tebi.   

Amen. 
 

PRAYER FOR SPIRITUAL COMMUNION 

My Jesus, I believe that You are present in the Most 

Holy Sacrament.  

I love You above all things, and I desire to receive You 

into my soul.  

Since I cannot at this moment receive You 

sacramentally, come at least spiritually into my heart. I 

embrace You as if You were already there and unite 

myself wholly to You. Never permit me to be separated 

from You.     Amen. 

 

SVETA TROJICA 

V Katoliški cerkvi na 

nedeljo po binkoštnem 

prazniku praznujemo 

nedeljo Svete Trojice.  

Nauk o Sveti Trojici se je 

izoblikoval že na koncilu 

v Niceji (325 po Kr.) in je 

kot veroizpoved (credo) v 

bogoslužni rabi prisoten 

vse do današnjih dni. 

Vera v Sveto Trojico je 

sestavni del kristjanove 

vere v enega Boga v treh osebah. Na nedeljo Svete Trojice 

se pri bogoslužju zato posebej poglabljamo v skrivnost 

verske resnice o enem Bogu v treh osebah, ki so Oče, Sin 

in Sveti Duh (prim. Katekizem Katoliške Cerkve (KKC) 249–256). 

Kristjani smo krščeni v imenu Očeta in Sina in Svetega 

Duha, s čimer postanemo tudi člani Cerkve. Skrivnosti 

enega Boga v treh osebah verujočim ni dano spoznavati 

samo z razumom, temveč tudi na osnovi milostnega daru 

vere ter Božjega razodetja Jezusa Kristusa. O identiteti 

Boga Očeta in Svetega Duha je spregovoril Jezus Kristus. 

Čeprav tri Božje osebe ločimo med seboj, nobena od treh 

oseb nikdar ne deluje brez sodelovanja drugih dveh. Očetu 

pripisujemo, da je Stvarnik vesolja in človeka, Jezusu 

Kristusu dela odrešenja, Svetemu Duhu, ki izhaja iz Očeta 

in Sina, pa dela posvečenja. 

Čeprav razlikujemo tri Božje osebe, jih ne smemo 

ločevati. Nauk o Sveti Trojici poudarja, da je delo 

stvarjenja skupno vsem trem osebam Trojice, saj so vse tri 

eno počelo stvarjenja. Hkrati pa je stvarjenje povezano z 

razodetjem in odrešenjem, ki je prišlo po Jezusu Kristusu, 

stvarstvu pa se posreduje po Svetem Duhu. Sveti Duh je 

kot tretja Božja oseba poslan od Očeta in Sina ter vodi 

Cerkev, ki je skupnost verujočih. Bistvo odnosov med 

tremi Božjimi osebami je brezpogojna ljubezen. 
 (vir: Cerkev na Slovenskem) 

Na znani ruski ikoni Svete Trojice, ki jo je naslikal 

menih Rubljov, so upodobljeni trije angeli, ki obiščejo 

Abrahama in predstavljajo tri Božje osebe, ki sedijo 

ob mizi. Že bežen pogled na ikono pritegne prazen 

prostor, ki je med njimi. Ta praznina pomeni odprtost, 

gostoljubje in dobrodošlico vsakemu človeku, 

tudi tujcu in izobčencu. Tu je prostor za vsakega 

človeka. Nihče ni izključen. Pomeni Božje vabilo, da 

se včlenimo v življenje Svete Trojice. Bog nikogar ne 

izključuje.  



Ne odpravi nas na vratih, ampak nas povabi v svoje 

življenje, da postanemo deležni njegovega življenja.  

Vabi nas k svoji mizi. Ljubi nas in želi 

svoje življenje deliti z nami. Boga Očeta, Sina in Svetega 

Duha lahko tudi po sporočilu omenjene ikone 

občudujemo kot osebe odnosov. Oseba »se rodi« iz 

odnosov. Oče je oče, ker ima sina. Odnos združuje. 

Bog pa tako združuje, da iz treh »naredi« eno. Tri 

Božje osebe se ljubijo do take mere, da mislijo in si 

želijo isto in to na tako popoln način, da imajo en 

sam razum in eno samo voljo in so zato en sam Bog. 
 

THE MOST HOLY TRINTY 

Initially this feast wasn’t celebrated after Pentecost and 

took a few centuries to find its place in the calendar. 

After the celebration of Pentecost, the Roman Rite of the 

Catholic Church continues to meditate on the great 

mystery of God through the feast of Trinity Sunday. The 

Sunday following Pentecost has been dedicated to the 

Holy Trinity for many centuries, but was not always 

celebrated by everyone in the Church. 

According to the Catholic Encyclopedia, initially this 

Sunday was known as a Dominica vacans, with no 

specific focus or theme. At that time there was no 

particular feast celebrating the Holy Trinity, but soon 

enough there arose a need for the Church to further define 

her beliefs in God. 

A heresy known as the Arian heresy began to spread in the 

4th century, disputing the traditional Christian belief of 

one God in three divine persons. The bishops of the 

Church decided to compose a Mass in honor of the Trinity 

to reaffirm the belief, but it was not given a specific date in 

the calendar. 

By the 8th and 9th century, however, the Church found a 

perfect place. The St. Andrew Daily Missal explains how 

Sunday was the most fitting day. 

    Sunday is consecrated throughout the year to the Holy 

Trinity because God the Father began the work of creation 

on the “first day,” the Son made man rose from the dead 

on a Sunday morning, and the Holy Spirit came down on 

the Apostles on Pentecost Sunday. 

Besides celebrating the Trinity in some fashion on each 

Sunday, there also grew a need to fill the “vacant” Sunday 

after the feast of Pentecost. This need was heightened by 

the fact that ordinations occurred during this time and 

there existed no specific liturgy. As the St. Andrew Daily 

Missal explains, “The feast of the Holy Trinity owes its 

origin to the fact that the ordinations of the Ember 

Saturday, which took place in the evening, were prolonged 

to the next day, which was Sunday and had no proper 

Mass at that date … [a votive Mass of the Holy Trinity] 

was celebrated in some places on this Sunday; and since it 

occupied a fixed place in the liturgical calendar, this Mass 

was considered as establishing this Sunday as a special 

feast of the Blessed Trinity.” 

Celebrating Trinity Sunday after Pentecost also allows the 

Church to further reflect on the mystery of God after 

receiving the gift of the Holy Spirit. This helps us see the 

connection that if we truly want to understand the Trinity, 

we need to have the gift of the Holy Spirit. We can never 

fully understand who God is on our own and desperately 

need his guidance and inspiration. 

The Trinity is one of the most fundamental beliefs of the 

Catholic Church and so it is fitting that we dedicate a 

particular Sunday to that mystery (from Aleteia.org). 
 

BODY AND BLOOD OF CHRIST  

SV. REŠNJE TELO IN KRI  - ali TELOVO 

Žal, letos ni procesije. ČE BO MOGOČE, bomo 

uredili potrebno za prenos maše iz Letovišča. 

TELOVO - ODGOVOR NA KRIVOVERSTVO: 

Kristjani so že od prvih časov Kristusu navzočem v 

Svetem Rešnjem telesu v zvezi z udeleževanjem 

evharistične daritve in v zvezi s prejemanjem obhajila 

izkazovali Božje češčenje.Posebno češčenje evharistije 

zunaj maše se je je začelo širiti v 11. stoletju. 

    Brez dvoma je bilo odgovor krivovercem (Berengar), ki 

so tajili Kristusovo resnično in trajno navzočnost pod 

podobo posvečenega kruha in vina. Hkrati pa je bilo to 

tudi nekakšno nadomestilo za vse redkejše prejemanje 

obhajila. Praznik, ki so ga ponekod uvajali, je bil le ena 

izmed oblik tega češčenja. Neposredno pobudo za uvedbo 

tega posebnega praznika je dala redovnica Julijana iz 

Liega na osnovi osebnega razodetja v katerem ji je Kristus 

naročil, naj stori vse, da bi bil praznik vpeljan. 

Tamkajšnji škof Robert je leta 1246 odredil obhajanje 

slovesnega praznika v čast Svetemu Rešnjemu telesu, in 

sicer naj bo ta praznik v četrtek v osmini praznika Svete 

Trojice.Leta 1261 je bil izvoljen za papeža arhidiakon 

Jakob Pantaleon iz Liega in si izbral ime Urban IV. Ta je 

že leta 1264 določil, naj se praznik obhaja tudi v Rimu.  


